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I. WST P

 Przekazane w #redniowiecznych manuskryptach zapiski na temat pocho-

dzenia i %ycia Eurypidesa (gr.  !"#$ &'( )*#$ +,-./*0#1), cytowane zazwy-

czaj pod łaci'skim tytułem Vita Euripidis, nie stanowi( jednej integralnej 

cało#ci kompozycyjnej, lecz s( zbiorem przypadkowo poł(czonych kilku cz"#-
ci, które wydawcy prezentuj( w ró%nym układzie, czasami nawet pomijaj(c
niektóre z nich. Za podstaw" dla niniejszego pierwszego polskiego przekładu 

przyj(łem tekst zawarty w pi(tym tomie monumentalnego wydania tragików 

greckich, autorstwa Richarda Kannichta1. Przekład Vita Euripidis jest moim 

trzecim z kolei tłumaczeniem tego rodzaju, poniewa% wcze#niej opubliko-

wałem komentowany przekład Vita Aeschyli oraz Vita Sophoclis2.

 Jak wiadomo, do#$ wcze#nie zagin"ły dzieła staro%ytnych pisarzy, doty-

cz(ce %ycia i twórczo#ci tragików greckich3. Stwierdzenie to dotyczy, oczy-

wi#cie, równie% Eurypidesa. Dlatego wokół jego biografii „narosło wiele 

legend i anegdot, obfituj(cych w skandalizuj(ce opowie#ci takich autorów, 

Dr hab. Robert R. CHODKOWSKI, prof. zw. – kierownik Katedry Teatru i Dramatu Antycz-

nego w Instytucie Filologii Klasycznej KUL; adres do korespondencji: ul. Powsta'ców !l(skich 

28, 20-806 Lublin. 
1 Tragicorum Graecorum Fragmenta [TrGF], vol. 5, pars prior, ed. R. Kannnicht, Göttingen 

2004, Testimonium [T] 1, s. 45-51. 
2 R. R. C h o d k o w s k i, !ycie Ajschylosa. Wst"p – przekład – komentarz, „Roczniki Huma-

nistyczne” 41 (1993), z. 3, s. 57-67; t e n % e, !ycie Sofoklesa. Wst"p, przekład, komentarz, „Rocz-

niki Humanistyczne” 43 (1995), z. 3, s. 5-23 
3 Zob. F. L e o, Die Griechsch-Römische Biographie, Leipzig 1901. 
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jak Philochoros, Hieronymos z Rodos, Herakleides Pontikos, Hermippos ze 

Smyrny czy najcz"#ciej wymieniany Satyros, którzy, niestety, cz"sto bywali 

mało wiarygodni”4.

 Oprócz Vita Euripidis mamy trzy inne materiały &ródłowe (testimonia 
vitae et artis), stanowi(ce podstaw" dla ustalenia danych biograficznych 

poety. S( to (w kolejno#ci podanej przez Richarda Kannichta): 1. Informacje 

zawarte w dziele Noctes Atticae (15, 20) Aulusa Gelliusza5, 2. Hasło w Ksi"-
dze Suda (s.v. Euripides, e 3695 Adler)6, 3. Krótki !ywot Eurypidesa To-

masza Magistra7 oraz 4. !ycie Eurypidesa Satyrosa, którego fragmenty zo-

stały odnalezione na papirusie (Oxyrhynchus Papyri, t. IX)8. Dokładnie 

zostały one ju% opisane i omówione w literaturze naukowej, której wykaz 

podaj" w Bibliografii, dlatego skupi" si" tylko na tek#cie, który jest pod-

staw( przekładu.  

 W wydaniu R. Kannichta tekst dotycz(cy rodu i %ycia Eurypidesa przeka-

zany w manuskryptach jest podzielony na trzy nierówne całostki kompozy-

cyjne. Obejmuje on Vita IA (1-41), Vita IB (42-59) oraz Supplementa varia
II-IV (60-68, 69-90, 91-112)9.

 1. Cz"#$ pierwsza (Vita IA) zawiera cało#ciowy %yciorys Eurypidesa od 

chwili urodzin na Salaminie z ojca Mnesarchidesa i matki Klejto a% do 

#mierci na dworze Agesilaosa w Macedonii, gdzie go pochowano. Mamy tu 

tak%e informacj" o liczbie dramatów poety (92) oraz o trzech sztukach, które 

mu bezpodstawnie przypisano. W ostatnich rozdziałach przytoczony jest epi-

gram, który Ate'czycy umie#cili na kenotafie dramaturga, wzniesionym 

w Pireusie, oraz informacja o tym, w jaki sposób #mier$ młodszego kolegi 

uczcił %yj(cy jeszcze Sofokles. 

 2. Vita IB jest krótsz( wersj( %yciorysu Eurypidesa, opracowan( staran-

nie, skupiaj(c( si" na najwa%niejszych danych i zawieraj(c( ponadto prób"
charakterystyki jego twórczo#ci. Poeta ukazany jest w sposób dosy$ roman-

tyczny jako człowiek wyniosły, izoluj(cy si" od tłumu i daj(cy mu odczu$

4 J. C z e r w i ' s k a, Eurypides i jego twórczo#$ dramatyczna. W: Literatura Grecji staro-
%ytnej, red. H. Podbielski, t. 1: Epika – liryka – dramat, Lublin 2005, s. 772. 

5 TrGF, vol. 5.1, T 2. 
6 TrGF, vol. 5.1, T 3.  
7 TrGF, vol. 5.1, T 4. 
8 TrGF, vol. 5.1, T 5. 
9 M. Meridier w swoim wydaniu tragedii Eurypidesa (Euripide, vol. 1, Paris 1925) przyjmuje 

inny układ cało#ci, chocia% te% wyró%nia trzy cz"#ci: 1-49, 49-113, 114-131. Jego podział za 

podstaw" analizy przyj"ła Marie Delcourt. 
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swoj( wy%szo#$10. W przeciwie'stwie do cz"#ci pierwszej nie ma tu %adnych 

informacji dotycz(cych rodziny: %on i synów, nie ma te% wzmianki o zwi(z-

kach poety z Sokratesem i sofistami. Nowo#ci( jest krytyczne podej#cie do 

twórczo#ci Eurypidesa. Dialogi i prologi s( ocenione bardzo surowo, nato-

miast pie#ni chóralne bardzo wysoko. Podkre#lony jest tak%e wpływ retoryki 

na t" twórczo#$.
 Nale%y si" zgodzi$ z Marie Delcourt, %e ta wersja %yciorysu Eurypidesa 

jest pó&niejsza od pierwszej i powstała w okresie, gdy zacz"to interesowa$
si" bardziej walorami literackimi twórczo#ci dawniejszych pisarzy, starano 

si" formułowa$ krytyczne oceny ogólne, a mniejsz( wag" przykładano do 

szczegółów anegdotycznych11. Powtórzona jest informacja o liczbie sztuk 

poety oraz o przypisanych mu trzech dramatach nieautentycznych. Mniejsza 

jest ju% liczba dramatów zachowanych, bo tylko 67 (wobec 78 w wersji 

wcze#niejszej), co równie% mo%e dowodzi$, %e wersja druga jest znacznie 

pó&niejsza od pierwszej. Wa%na jest dodatkowa informacja o liczbie dra-

matów satyrowych i liczbie zwyci"stw. 

 3. Supplementa varia wydawca dzieli na trzy mniejsze cz"#ci. Ogólnie 

mo%na stwierdzi$, %e Supplementa jako cało#$ zawieraj( informacje anegdo-

tyczno-literackie, zaczerpni"te z wielu ró%nych autorów, w tym w du%ym

stopniu przedstawicieli komedii starej. Mamy tu wiele cytatów, które sta-

nowi( potwierdzenie przytaczanych s(dów i ocen. Opowiedziane anegdoty 

i przytaczane wypowiedzi znajduj( potwierdzenie u Satyrosa, który je po-

wtarza mniej lub bardziej dokładnie12.

 Pierwszy suplement (60-68) poszerza informacje o okoliczno#ciach #mierci 

Eurypidesa w Macedonii. Drugi, obszerniejszy (69-90), podejmuje najpierw 

temat charakteru poety jako osoby wyobcowanej przez samotne sp"dzanie

czasu w jaskini na Salaminie, potem zajmuje si" kłopotami mał%e'skimi 

i wreszcie reperkusjami jego #mierci na dworze Dionizjusza, władcy Syra-

kuz. Trzecia cz"#$ suplementu dotyczy głównie stosunku Eurypidesa do 

kobiet; mamy tu prób" uzasadnienia rzekomej mizoginii poety, opis jego 

kłopotów z dwiema niewiernymi %onami, które go zdradzały. Zamyka j( wy-

powied& komediopisarza Filomena – wyra%a on swój bezgraniczny podziw 

i oddanie dla wielkiego tragika. 

10 M. D e l c o u r t, Biographies anciennes d’Euripide, „L’antiquité classique” 2 (1933), 

s. 271-272. 
11 Tam%e, s. 272.  
12 Tam%e, s. 271. 



ROBERT R. CHODKOWSKI 8

 W Przekładzie, jak i w Komentarzu posługuj" si" skrótami dzieł sto-

sowanymi powszechnie w literaturze naukowej dotycz(cej antyku, jednak 

dla wygody Czytelnika podaj" ich rozwi(zania według przyj"tego wzoru. 

Oto one w porz(dku alfabetycznym: 

Adler  –  Suidaslexicon, ed. A. Adler, Bd. 1-5, Leipzig 1928-1938 (przedruk: Stuttgart 1967-

1971). 

DID  –  Fontes Didascaliorum TrGF, vol.1, 22-52. 

DK  –  Die Fragmente der Vorsokratiker, Griechisch und deutsch von H. Diels, 10. Aufl. 

von W. Kranz, Berlin 1960.  

FGrHist  –  Die Fragmente der griechischen Historiker, ed. Felix Jacoby, Berlin 1923-  

FHG  –  Fragmenta Historicorum Graecorum, Collegit […] C. Mullerus, Parisiis 1841-1884.  

Gell.  –  A u l u s  G e l l i u s, Noctes Atticae, ed. P.K. Marshall, vol. 1-2. Oxford 1968. 

IG   –  Inscriptiones Graecae.

KA  –  Kassel et Austin – zob. PCG. 

N   –  Tragicorum Graecorum Fragmenta [TGF], ed. A. Nauck, Leipzig 1889 (wyd. 2, ed. 

stereotypa 1964). 

PCG  –  Poetae Comici Graeci, edd. R. Kassel et C. Austin, 8 vol., 1983- 

PMG  –  Poetae Melici Graeci, ed. D. L. Page, Oxford 1962 (przedruk: Oxford 2003). 

Rhet.  –  A r i s t o t e l i s  Rhetorica.

T   –  Testimonia vitae et artis w TrGF. 

TrGF  –  Tragicorum Graecorum fragmenta, vol. 1: Didascaliae tragicae, catalogi tragico-
rum et tragoediarum, testimonia et fragmenta tragicorum minorum, ed. B. Snell, 

Göttingen 1971 – vol. 4: Sophocles, ed. Stefan Radt, Göttingen 1977; vol. 5.1-2:

Euripides, ed. Richard Kannicht, Göttingen 2004. 

Wehrli  –  Die Schule des Aristoteles. Texte und Kommentar, hrsg. von Fritz Wehrli, Heft I-X, 

Basel 1967-1969 (wyd. 2), Suppl. I-II 1974-1978.  

*   –  asterysk odsyła do informacji w Komentarzu. 

II. PRZEKŁAD

Pochodzenie i %ycie Eurypidesa 

 IA. 1. Poeta Eurypides był Ate'czykiem, synem kramarza Mnesarchidesa 

i sprzedawczyni jarzyn, Klejto*. Urodził si" na Salaminie* za archonta 

Kaliadesa* w czasie siedemdziesi(tej pi(tej olimpiady, gdy Grecy stoczyli 

bitw" morsk( z Persami*.  

 2. Pocz(tkowo uprawiał zapasy albo pi"#ciarstwo*, poniewa% jego ojciec 

otrzymał wyroczni", %e (syn) zwyci"%y w zawodach daj(cych wieniec*. 

I podaj(, %e odniósł zwyci"stwo w Atenach. Gdy poznał (prawdziwy sens 
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wyroczni), zwrócił si" ku tragedii i wprowadził (do niej) wiele innowacji, 

jak prologi*, rozwa%ania filozoficzne*, popisy retoryczne* i sceny rozpoz-

nania*, poniewa% słuchał wykładów Anaksagorasa*, Prodikosa i Protago-

rasa*, a przyja&nił si" te% z Sokratesem*.  

 3. Prawdopodobnie i filozof Sokrates, i Mnesilochos* współpracowali 

z nim przy niektórych jego utworach, jak podaje Telekleides* (frg. 41 KA, 

[w:] PCG 7, 683):

Mnesilochos, ów sławny, Eurypidesa najnowszy  

dramat wypiekał, natomiast drew dorzucał Sokrates.  

 Inni podaj(, %e pie#ni pisali mu Kefisofont* oraz Argejczyk Timokrates*.  

 4. Podaj( tak%e, %e był malarzem*, %e jego obrazy s( pokazywane w Me-

garze*, a tak%e %e nosił pochodni" podczas obrz"dów Apollona Zosteriosa*.  

 5. Urodził si" tego samego dnia, co Hellanikos (FGrHist 4, T 6)*, to 

znaczy w dniu, w którym Grecy odnie#li zwyci"stwo pod Salamin(, oraz %e
zacz(ł bra$ udział w agonach (dramatycznych) w wieku 26 lat*.  

 6. Przeniósł si" do Magnezji*, gdzie uzyskał tytuł proksenosa* i wolno#$
od #wiadcze' na rzecz miasta. St(d przeniósł si" do Macedonii* i przebywał 

na dworze Archelaosa*. Odwdzi"czaj(c si" królowi, napisał dramat pod tytu-

łem Archelaos*; i dobrze mu si" tam powodziło, poniewa% znalazł miejsce 

w administracji.  

 7. Podobno zapu#cił dług( brod"*, bo na twarzy miał piegi.  

 8. Jego pierwsz( %on( była Melito, a drug( Choirine*. Pozostawił trzech 

synów: najstarszy, Mnesarchides, był kupcem, drugi, Mnesilochos, aktorem, 

najmłodszy, Eurypides, wystawił kilka dramatów ojca*.  

 9. Zacz(ł wystawia$ sztuki za archonta Kaliasza w pierwszym roku osiem-

dziesi(tej pierwszej olimpiady*. Najpierw wystawił Peliady* i zaj(ł trzecie 

miejsce. W ogóle napisał dziewi"$dziesi(t dwa dramaty*, z których za-

chowało si" siedemdziesi(t osiem. Z nich trzy s( nieautentyczne*: Tennes,

Radamantys, Peritoos.

 10. Jak podaje Filochoros* (FGrHist 328, F 220), zmarł maj(c ponad 

siedemdziesi(t lat, według za# Eratostenesa* (FGrHist 241, F 12)13 – siedem-

dziesi(t pi"$. Pochowano go w Macedonii*. W Atenach natomiast miał 

kenotafium z napisem albo autorstwa historyka Tukidydesa*, albo poety 

lirycznego Timoteosa* (TrGF, vol. 5.1, T 232): 

13 TrGF, vol. 5.1, T 12. 
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Eurypidesa pomnikiem cała Hellada, lecz ko#ci

w Macedonii spocz"ły, gdzie dobiegł do mety. 

Ojczyzn( jego Ateny, Hellas Hellady; sam wiele 

muzom zawdzi"czał i wielu go chwali po #mierci. 

 Podaj(, %e oba pomniki zostały ra%one piorunem*. 

 11. Mówi( te%, %e gdy Sofokles dowiedział si" o jego #mierci, wyst(pił 

w %ałobnej szacie, a chór i aktorów podczas proagonu* wyprowadził na sce-

n" bez wie'ców*, i %e lud zalał si" łzami (DID C 20)14.

 IB. (Inna wersja)*. 1. Eurypides Ate'czyk był synem Mnesarchidesa. Au-

torzy starej komedii szydzili, %e był synem sprzedawczyni jarzyn. 

 2. Inni twierdz(, %e najpierw był malarzem, potem uczył si" u Arche-

laosa*, filozofa przyrody, a dzi"ki Anaksagorasowi zacz(ł pisa$ tragedie. 

Dlatego prawdopodobnie był nawet nieco zarozumiały, trzymał si" z daleka 

od zwykłych ludzi i wcale nie zabiegał o wzgl"dy publiczno#ci. Ten sposób 

post"powania szkodził mu na tyle, na ile pomagał Sofoklesowi*. 

  3. Atakowali go tak%e komediopisarze i zło#liwie oczerniali. Czuj(c

odraz" do tego wszystkiego, udał si" do Macedonii do króla Archelaosa 

i tam, gdy powracał pó&nym wieczorem, został rozszarpany przez psy króla. 

 4. Zacz(ł wystawia$ sztuki w czasie osiemdziesi(tej pierwszej olimpiady 

za archonta Kaliasza (TrGF, vol. 5.1, T 55). Poniewa% posługiwał si" stylem 

#rednim*, wyró%nił si" w wyra%aniu my#li i u%ywał doskonale argumentacji 

na obie strony*. W pie#niach chóralnych jest nie do na#ladowania, po-

zostawiaj(c w tyle prawie wszystkich poetów lirycznych. W dialogach był 

rozwlekły i pospolity, a w prologach irytuj(cy, niezwykle retoryczny w argu-

mentacji, a styl miał urozmaicony. Dla argumentów wcze#niejszych potrafił 

znale&$ kontrargumenty. 

 5. Wszystkich dramatów napisał dziewi"$dziesi(t dwa, z których zacho-

wało si" sze#$dziesi(t siedem* oraz trzy, których autentyczno#$ jest kwestio-

nowana. Zachowało si" tak%e jego osiem dramatów satyrowych*, z których 

jeden jest równie% kwestionowany*. Odniósł pi"$ zwyci"stw*. 

 II. )ycie zako'czył w nast"puj(cy sposób*: jest w Macedonii wioska 

zwana wiosk( track(, poniewa% kiedy# zamieszkiwali j( Trakowie*. Pew-

14 TrGF, vol. 4, T 54. 
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nego razu pojawiła si" w niej zabł(kana suka rasy molossyjskiej, własno#$
Archelaosa. J( Trakowie zgodnie ze zwyczajem zło%yli w ofierze i zjedli, za 

co Archelaos ukarał ich kar( w wysoko#ci jednego talentu*. A poniewa%
(pieni"dzy) nie mieli, poprosili Eurypidesa*, aby uzyskał dla nich zwol-

nienie od kary, której król si" domagał. Jaki# czas potem Eurypides od-

poczywał w lesie poza miastem, a Archelaos wła#nie wyruszył na łowy. 

Przewodnicy spu#cili psy, a te przypadkiem trafiły na Eurypidesa, roz-

szarpały go i po%arły. A były one potomkami suki, zabitej przez Traków. 

St(d istnieje powiedzenie w#ród Macedo'czyków: „psia sprawiedliwo#$”*.

 III. 1. Podobno poeta miał na Salaminie przygotowan( grot"* z widokiem 

na morze, w której sp"dzał czas, gdy uciekał przed tłumem. Dlatego ze sfery 

morskiej czerpał wi"kszo#$ swoich porówna'*. Z wygl(du był ponury*, za-

my#lony i oschły, nie lubił #miechu i kobiet. Zgodnie z tym gani go i Ary-

stofanes* (TrGF, vol. 5.1, T 2, 21-25): 

Do mnie przemówił szorstki (Eurypides). 

 2. Mówi(, %e gdy po#lubił córk" Mnesilochosa, Choirile*, i spostrzegł jej 

niewierno#$, najpierw napisał dramat Hipolit*, w którym ostentacyjnie 

przedstawia bezwstyd kobiet, a nast"pnie si" rozwiódł. A gdy ten, co j( po-

#lubił, mówił: „przy mnie jest skromna”, Eurypides mu odpowiedział: „jes-

te# godny po%ałowania, je#li s(dzisz, %e przy jednym jest skromna, a przy 

drugim nie”*. Sam wzi(ł sobie jednak drug( %on", a poniewa% odkrył, %e jest 

(jeszcze) bardziej bezwstydna, tym ch"tniej i z wi"ksz( zapalczywo#ci(
oczerniał kobiety. Dlatego kobiety wdarły si" do groty, w której sp"dzał czas 

na pisaniu, i chciały go zabi$*.

 3. Z zawi#ci oczerniano go, %e Kefisofont pomagał mu tworzy$ tragedie*. 

 4. Natomiast Hermippos* podaje (frg. 94 Wehrli), %e tyran Syrakuz Dio-

nizjusz* po #mierci Eurypidesa posłał jego spadkobiercom talent* [srebra] za 

instrument muzyczny [poety], tabliczk" do pisania i rysik. Gdy te przedmioty 

obejrzał, kazał napisa$ na nich imiona swoje i Eurypidesa, a ludziom, którzy 

je dostarczyli, polecił je zło%y$ w #wi(tyni Muz (Dion. trag. 76, T 10). Mówi(,
%e dlatego [Eurypides] był nazywany ulubie'cem cudzoziemców, poniewa%
cudzoziemcy szczególnie go lubili, podczas gdy Ate'czycy go nienawidzili.  

 5. Gdy pewien niewychowany młodzieniec z zawi#ci powiedział, %e cuch-

nie mu z ust, [Eurypides] odpowiedział: „wysławiaj usta słodsze ni% miód 

i Syren głosy”*.
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 IV. 1. Wy#miewał kobiety w swoich utworach z nast"puj(cej przyczyny: 

Miał urodzonego w domu młodego niewolnika o imieniu Kefisofont*. Od-

krył, %e własna %ona niestosownie zachowuje si" wobec tego sługi. Najpierw 

wi"c próbował j( odwie#$ od złego post"powania. Lecz gdy nie przekonał, 

pozostawił %on" Kefisofontowi, poniewa% ten chciał j( mie$. Arystofanes 

dlatego wła#nie napisał (frg. 596 KA, [w:] PCG 3/2, 318): 

Najlepszy i najciemniejszy Kefisofoncie, 

współ%yjesz z Eurypidesem na ró%ne sposoby 

oraz współtworzysz, jak mówi(, pie#ni chóralne. 

 2. Podaj( tak%e, %e kobiety na Tesmoforiach zrobiły na niego zasadzk"*, 

aby go zabi$ z powodu zarzutów, jakie im stawiał w swoich utworach. 

Oszcz"dziły go po pierwsze ze wzgl"du na Muzy, nast"pnie poniewa% za-

pewnił, %e ju% nie b"dzie o nich &le mówi$. Oto co pisał o nich w tragedii 

Melanippe (TrGF, frg. 494, 1-3): 

Pró%no m"%czy&ni szkaluj( kobiety, 

chybia ich strzała, bo kłami( zmy#laj(c.

One s( lepsze mym zdaniem od m"%czyzn

itd.

Filomen* za# do tego stopnia go kochał, %e odwa%ył si" o nim napisa$ takie 

słowa (frg. 118 KA, [w:] PCG 7, 290): 

Je%eli ludzie naprawd" co# czuj(
jeszcze po #mierci, jak twierdz( niektórzy, 

Eurypidesa by ujrze$ – chc" wisie$.

(Tak oto ceniono go bardziej ni% kogokolwiek)* 
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III. KOMENTARZ

Ad IA 1. 

 * Sprzedawczyni jarzyn, Klejto – &ródłem informacji o zawodzie matki 

Eurypidesa jest stara komedia, a przede wszystkim Arystofanes, w którego 

sztukach znajdujemy kilka %artów na ten temat. Na przykład w Acharnej-
czykach Dikajopolis zwraca si" do poety tymi słowami (w. 475-478): „Eury-

pidesku, najsłodszy, najmilszy […] daj majeranku, co masz po mamusi”15.

Faktycznie ju% w staro%ytno#ci powa%ni pisarze podawali w w(tpliwo#$
niskie pochodzenie poety16. Zgodnie z nimi przyjmuje si", %e ojciec Eury-

pidesa Mensarchos lub Mnesarchides (s( to dwie formy jednego imienia 

u%ywane zamiennie) był wła#cicielem ziemskim na Salaminie. Razem z %on(
Klejto nale%eli do demu Phlya17, wchodz(cej w skład fyli Kekropis. 

 * Na Salaminie – Salamina, wyspa na Morzu Egejskim, na południe od 

Zatoki Eleuzy'skiej, została przył(czona do Aten za czasów Solona, prawo-

dawcy i poety ate'skiego, %yj(cego w latach ok. 635-559. 

 * Urodził si" za archonta Kaliadesa – nie znamy dokładnej daty urodzin 

Eurypidesa. Marmor Parium (60) jako rok jego urodzin podaje 485/484, lecz 

według innych &ródeł miał to by$ rok 480, a wi"c za archontatu Kaliadesa. 

Przypuszcza si" jednak, %e ta druga data został przyj"ta dla poł(czenia ni( wy-

darze' z %ycia trzech wielkich tragików, a mianowicie udziału Ajschylosa 

w bitwie pod Salamin(, wyst"pu Sofoklesa na czele chóru efebów, wykonu-

j(cych pean dzi"kczynny za zwyci"stwo, i wreszcie urodzin Eurypidesa. 

W staro%ytnej Grecji tego rodzaju synchroni" wa%nych wydarze' stosowano 

do#$ cz"sto.  

 * W bitwie morskiej z Persami – bitwa morska z Persami to bitwa sto-

czona pod Salamin( w 480 r., w której Grecy pokonali flot" króla Kserksesa 

i rozpocz"li wyp"dzanie azjatyckich naje&d&ców z Hellady. Historia tej 

bitwy była dramatycznie opracowana w niezachowanych Fenicjankach
Frynichosa, a nast"pnie w Persach Ajschylosa, najstarszej z przekazanych 

do naszych czasów tragedii greckiej z 472 r. 

15 Przekład J. Ławi'skiej-Tyszkowskiej. Zob. tak%e !aby w. 840 oraz Tesmoforie w. 387. 
16 Ksi"ga Suda (Adler), s.v. Euripides; A t h e n a i o s, X, 424 e; Gell. XV, 20, 5. Por. FGrHist 

328, F 218: „Nie jest prawd(, %e jego matka była sprzedawczyni( jarzyn, poniewa% obydwoje 

jego rodzice byli dobrze urodzeni, jak wykazuje Philochoros”. 
17 W polskim przekładzie dzieła A. Lesky’ego (Tragedia grecka, przeł. M. Weiner, Kraków 

2006, s. 314) bł"dnie podano nazw" tego demu jako Fyla. 
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Ad 2.  

 * Uprawiał zapasy lub pi"#ciarstwo (pankration e pigme) – to dwie olim-

pijskie dyscypliny sportowe, z których pierwsza, pankration, obejmowała 

równie% walk" na pi"#ci w r"kawicach lub bez. Informacja jest prawdo-

podobna, poniewa% $wiczeniom fizycznym oddawali si" wszyscy młodzi 

Ate'czycy, w#ród nich tak wybitni, jak na przykład Sofokles i Platon. 

 * Otrzymał wyroczni" – o tej wyroczni wspomina tak%e Aulus Gellius 

(Noctes Atticae, 15, 20). Jednak faktyczn( „puent( tej historii – jak pisze 

A. Lesky18 – jest oczywi#cie bł"dna interpretacja przepowiedni – najpierw 

prowadziła ona w kierunku przeciwnym do zamierzonego. Kryje si" za ni(
jednak obraz Eurypidesa-intelektualisty, który w pie#ni pochwalnej dla Aten 

(Med. 824) #piewa o darze m(dro#ci i muzach, którego Arystofanes (Ran.

943, 1409) wy#miewa jako mola ksi(%kowego i który, niekiedy bardzo 

dobitnie, wyra%a awersj" do bezrozumnych walk”19.

 * Prologi – informacj" o prologach nale%y rozumie$ w tym sensie, %e

Eurypides prologom tragedii nadał nowy charakter, czyni(c z nich rodzaj 

afisza teatralnego. Nie maj( one formy dramatycznej, jak u jego poprzed-

ników, lecz narracyjn(. Jedna z osób dramatu lub jakie# bóstwo okre#la
miejsce akcji, opowiada przedakcj" sztuki, informuje o postaciach, które wy-

st(pi(, o motywach ich post"powania i cz"sto szkicuje w ogólnych zarysach 

przebieg przyszłych zdarze' dramatycznych. 

 * Rozwa%ania filozoficzne – w tragediach Eurypidesa znalazł odbicie 

duch nowych czasów, w jakich poeta tworzył, to jest ate'skiego o#wiecenia.

Bohaterowie jego tragedii ch"tnie oddaj( si" rozwa%aniom filozoficznym, by 

teoretycznie uzasadni$ swoje post"powanie. Robi( to nie tylko herosi, lecz 

tak%e pro#ci ludzie, kobiety i niewolnicy. 

 * Popisy retoryczne – dochodz( one do głosu w utworach Eurypidesa 

przede wszystkim w scenach sporu, czyli agonach, lecz tak%e w mowach go'-

ców (rhésis agneliké), w których nasz poeta osi(gn(ł prawdziwe mistrzostwo, 

wykorzystuj(c znane retoryce chwyty i #rodki artystycznego wyrazu.

 * Sceny rozpoznania – sceny rozpoznania (anagnogrismós, anagnórisis)

w tragedii wyst"puj( ju% u Ajschylosa (np. w Choeforach), innowacj( Eury-

pidesa było cz"ste posługiwanie si" nimi, a przede wszystkim d(%enie do 

prawdopodobie'stwa sytuacyjnego rozpozna'. W Elektrze (w. 503-584) poe-

ta wyra&nie krytykuje technik" anagnoryzmu Ajschylosa, przeciwstawiaj(c

18 Tragedia grecka, s. 314-315. 
19 Wskazuj( na to fragmenty dramatu satyrowego . 



RÓD I !YCIE EURYPIDESA. WST P – PRZEKŁAD – KOMENTARZ 15

jej własn(, opart( na niepodwa%alnych dowodach to%samo#ci postaci. Eury-

pidesowa technika scen rozpoznania, oparta na konkretnych dowodach, jak 

kosztowno#ci pozostawione przy porzuconym niemowl"ciu, list, blizna na 

ciele, została potem przej"ta przez autorów komedii nowej.

 * Słuchał wykładów Anaksagorasa – Filozof Anaksagoras (ok. 500-424) 

pochodził z Klazomenaj, miejscowo#ci na zachodnim wybrze%u Azji Mniej-

szej. Po wojnach perskich przybył do Aten, gdzie uczył przez ponad trzy-

dzie#ci lat. Przyja&nił si" z Peryklesem. Uznawał umysł (nous) za rozumn(
sił", która nadaje materii ruchu i umo%liwia rozwój #wiata. Nic bli%szego nie 

wiemy jednak o wpływie nauki Anaksagorasa na pogl(dy Eurypidesa.

 * Słuchał wykładów ... Prodikosa i Protagorasa – Protagoras z Abdery 

(ok. 481-411) słynny sofista, który cz"sto przebywał i nauczał w Atenach. Za-

słyn(ł twierdzeniami, %e o istnieniu bogów nic pewnego powiedzie$ nie mo%-
na, za co wytoczono mu proces o bezbo%no#$, oraz %e „miar( wszystkich rze-

czy jest człowiek”, co podwa%ało obiektywn( warto#$ ludzkiego poznania. 

Jego uczniem był Prodikos z Keos, wyspy na Morzu Egejskim, który pojawił 

si" w Atenach w 431 lub 420 r. jako nauczyciel wymowy. Głównie zajmował 

si" zagadnieniami j"zyka. Eurypides niew(tpliwie był pod wpływem współ-

czesnych sobie nauk sofistów, lecz nie mógł by$ uczniem Protagorasa (tym 

bardziej Prodikosa) poniewa% był niemal jego rówie#nikiem20. Jego znajomo#$
nauk Anaksagorasa i wymienionych sofistów zdaj( si" potwierdza$ zacho-

wane teksty, jednak nie dysponujemy %adnymi dodatkowymi informacjami na 

temat jego osobistych kontaktów z tymi filozofami21.

 * Przyja&nił si" z Sokratesem – Sokrates, jeden z najwi"kszych filozofów 

greckich, %ył w latach 470-399. Dowody zwi(zków naszego poety z nim zba-

dał z pozytywnym skutkiem R. Goossens (Euripide et Athènes, Bruxelles 

1962). Najbardziej znanym przykładem jakiego# bezpo#redniego, lecz kry-

tycznego nawi(zania do filozofii Sokratesa s( uwagi Fedry na temat ulegania 

wpływom wbrew rozs(dkowi (Eur., Hipolit uwie'czony, w. 377-387). Bruno 

Snell22 słusznie dopatrzył si" tu jednak sprzeczno#ci z nauk( Sokratesa, który 

głosił, %e m(dro#$ gwarantuje cnot".

20 Zob. L e s k y, Tragedia grecka, s. 315. 
21 Zagadnieniom zwi(zków tragedii Eurypidesa z ówczesn( filozofi( jest po#wi"cona praca 

W. Nestlego Euripides, der Dichter der griechischen Aufklärung (Stuttgart 1901). W innym dziele 

(Vom Mythos zum Logos, Stuttgart 1942) W. Nestle twierdzi, %e Eurypides był heroldem greckiego 

o#wiecenia, który odrzucił bogów wierze' ludowych i hołdował ukształtowanemu przez ide" spra-

wiedliwo#ci wizerunkowi boga. Zob te% znakomity artykuł R. Turasiewicza Mi"dzy pobo%no#ci(
a bezbo%no#ci(, „Prace Komisji Filologii Klasycznej PAU” 23 (1995), s. 23-62. 

22 B. S n e l l, Das früste Zeugnis über Sokrates, „Philologus” 97 (1948), s. 125. 
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Ad 3. 

 * Prawdopodobnie i filozof Sokrates, i Mnesilochos współpracowali z nim 
– Mnesilochos był drugim synem Eurypidesa. Był aktorem. O tym, %e razem 

z Sokratesem pomagali Eurypidesowi pisa$ dramat Frygyjczycy, wspomina 

tak%e Diogenes Laertios (II, 18)23:

Frygyjczycy to nowy dramat Eurypidesa, do którego Sokrates te% doło%ył

drewna. 

 Diogenes (II, 18) przytacza równie% cytat, prawdopodobnie z pierwszej wer-

sji Chmur Arystofanesa, maj(cy potwierdza$ współprac" filozofa z tragikiem24:

To on układa Eurypidesowi 

owe dramaty przegadane, m(dre25.

 * Telekleides – Telekleides z Aten był jednym z przedstawicieli starej ko-

medii. Odniósł trzy zwyci"stwa na Dionizjach Wielkich i pi"$ na Lenajach 

(IG 2 2325, 54, 119). Był prawdopodobnie pierwszym, który zarzucił Eu-

rypidesowi zale%no#$ od Sokratesa. 

 * Kefisofont (Kephisophon) – informacja prawdopodobnie oparta na !a-
bach (w. 944, 1408 i 1451-1453) i Acharnejczykach (w. 395-402) Arysto-

fanesa26. W tej drugiej sztuce Kefisofont pojawia si" jako Sługa (Therapon)

Eurypidesa, a Tomasz Magister w komentarzu do tego miejsca (prawdo-

podobnie bł"dnie) twierdzi, %e był on aktorem naszego tragika. 

 * Timokrates z Argos – sk(din(d nieznany. By$ mo%e chodzi tu raczej 

o Demokratesa, który wystawił Andromach" naszego poety poza Atenami. 

Zob. TrGF, vol. 5.1, T 64. 

Ad 4. 

 * Był malarzem – informacja nie jest pewna, poniewa% malarzem mógł 

by$ inny Eurypides, a zbie%no#$ imion zupełnie przypadkowa. A. Lesky 

zwraca jednak uwag", %e „w poezji Eurypidesa wyra&nie wida$ obrazowe 

elementy, które, jak wiele rzeczy w jego twórczo#ci, zapowiadaj( epok"
hellenistyczn(”27.

23 Przekład I. Kro'skiej. W ustaleniu to%samo#ci Mnesilochosa id" za Der Kleine Pauly. Lexi-
con der Antike, vol. 3, München 1974, s.v. Mnesilochos, 4. R. Kannicht (TrGF, vol. 5.1, T 51b) 

widzi w nim te#cia Eurypidesa, który tak%e nosił to imi".
24 Frg 392 KA, [w:] PCG 3/2, 216 = TrGF, vol. 5.1, T 51, 12-13.  
25 Przekład własny. 
26 TrGF, vol. 5.1, T 52a-52d. 
27 L e s k y, Tragedia grecka, s. 315.  
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 * Megara – miasto na Przesmyku Korynckim, w pobli%u Zatoki Saro'skiej. 

 * Apollon Zosterios – Zoster to niewielki przyl(dek attycki od strony 

Zatoki Saro'skiej, dzisiaj nosi nazw" Lombardo. Znajdowało si" tu miejsce 

kultu Apollona, Artemidy i Latony28. Obchodzono w nim #wi"ta zwane Zo-

steriami, których program prawdopodobnie obejmował tak%e bieg z pochod-

niami. O uczestnictwie Eurypidesa w #wi"tach religijnych informuje tak%e

Atenajos (10, 424 E)29.

Ad 5. 

 * Hellanikos – Helanikos z Lesbos był najmłodszym i ostatnim z grona 

najwcze#niejszych historyków greckich, zwanych logografami. Urodził si"
prawdopodobnie w 496/5 r., a ze wzgl"du na imi" („Zwyci"stwo Hellenów”) 

ł(czono jego urodziny ze zwyci"stwem pod Salamin(.

 * Zacz(ł bra$ udział w agonach w wieku 26 lat – po raz pierwszy Eury-

pides otrzymał chór w 455 r., gdy zgłosił do agonu tetralogi", zawieraj(c(
m.in. tragedi" Peliady30 , lecz zaj(ł trzecie miejsce, a wi"c poniósł kl"sk".

W tym utworze poeta nawi(zał do mitu o Medei, która podst"pnie namówiła 

córki Peliasa, by zabiły ojca i w ten sposób przywróciły mu młodo#$. Był to 

z jej strony podst"p, by pozby$ si" Peliasa, prze#ladowc" jej m"%a, Jazona. 

Z tragedii zachowały si" jedynie fragmenty. 

Ad 6. 

 * Przeniósł si" do Magnezji – ta informacja nie jest pewna. Magnezja to 

wschodnia nadmorska cz"#$ Tesalii. Do czasów Filipa II Macedo'skiego 

stanowiła pa'stwo niepodległe. 

 * Otrzymał tytuł proksenosa – proksenos to obywatel, który sprawował 

opiek" nad przybyszami z obcego kraju. Eurypides mógł by$ mianowany 

proksenosem w nadziei, %e b"dzie nim dopiero po powrocie do Aten lub te%
autor !ycia pogubił si" w chronologii, a Magnezyjczycy zrobili Eurypidesa 

swoim proksenosem wcze#niej31.

 * Przeniósł si" do Macedonii – Macedonia to królestwo poło%one na 

północ od Tesalii. Macedo'czycy byli spokrewnieni z Grekami, lecz tak%e

28 Pisze o tym Pauzaniasz (1, 31, 1). 
29 TrGF, vol. 5.1, T 20 i T 33b. 
30 Z Peliad zachowało si" tylko kilkana#cie drobnych fragmentów (TrGF, vol. 5.2, frg. 601-616). 
31 Zob. P.T. S t e v e n s, Euripides and the Athenians, „Journal of Hellenic Studies” 76 (1956), 

s. 91; G. M u r r a y, Euripides and his Age, London 1918, s. 169. Marray przyjmuje jednak, %e
chodziło tu o miasto Magnezj" nad Meandrem. 
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z plemionami illiryjsko-trackimi. Nie wiemy dokładnie, co skłoniło Eury-

pidesa do opuszczenia ojczyzny. Mo%na jedynie przypuszcza$, %e chodziło o 

zniech"cenie poety Atenami i nieprzychylnym stosunkiem publiczno#ci do 

jego tragedii32.

 * Przebywał na dworze Archelaosa – Archelaos, syn Perdikkasa II, był 

królem Macedonii w latach 413-399. Zapraszał na swój dwór uczonych 

i artystów, darzył ich przyja&ni( i opiek(. Go#cił u siebie mi"dzy innymi 

tragika Agatona i malarza Zeuksisa. Eurypides opu#cił Ateny po wysta-

wieniu Orestesa w roku 408. W stolicy Macedonii Pelli przebywał do #mier-

ci, a wi"c przez około półtora roku. 

 * Napisał dramat „Archelaos” – z tej tragedii zachowały si" jedynie nie-

wielkie fragmenty (TrGF, vol. 5.1, frg. 228-264). Na ich podstawie mo%emy

wnosi$, %e poeta wywiódł w nim ród króla od heroicznego przodka Arche-

laosa, syna Temenosa, potomka Heraklesa. 

Ad 7. 

 * Podobno zapu#cił dług( brod" – w#ród zachowanych podobizn Eury-

pidesa wyró%nia si" dwa typy portretów. Pierwszy ukazuje ponure, pozba-

wione wyrazu oblicze brodatego m"%czyzny, bierze nazw" od najwa%niejszej 

repliki: Rieti-Kopenhaga. Drugi typ, nazywany od najbardziej znanego 

egzemplarza, Eurypidesem Neapolita'skim lub Farnese, prezentuje rysy 

równie% brodatego m"%czyzny, którego twarz wyra%a jednak pewien rodzaj 

kreatywnego geniuszu i tragicznego rozdarcia33.

Ad 8. 

 * Jego pierwsz( %on( była Melito, drug( Choirine – nie ma pewno#ci, czy 

Eurypides miał rzeczywi#cie dwie %ony. Wprawdzie o dwu mał%e'stwach poe-

ty wspomina i Ksi"ga Suda (s.v. Euripides)34, i Aulus Gelliusz (XV, 20, 6)35,

lecz musi budzi$ zdziwienie, %e nie wykorzystuje tego Arystofanes w Tesmo-
foriach, chocia% w tej komedii (passim) zebrał niemal wszystkie zarzuty, na-

daj(ce si" do ataku na naszego tragika. Za U. Wilamowitzem36 nale%y raczej 

32 Szerzej t" spraw" dyskutuje P.T. Stevens (Euripides and the Athenians, s. 87-94). 
33 Dokładny przegl(d wizerunków poety zawiera praca G. M. A. Richtera The Portraits of the 

Greeks (London 1965, s. 133 nn., il. 717-779). 
34 TrGF, vol. 5.1, T 3, 3. 
35 TrGF, vol. 5.1, T 2, 6. 
36 Zob. Euripides, [w:] Realencyclopaedie der classischen Altertumwissenschaft, Bd. VI, 1, 

Stuttgart 1958, szp. 1245. 
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przyj($, %e imi" drugiej %ony – Choirine lub Choirile – było po prostu poni-

%aj(cym epitetem niewiernej Melito, poniewa% greckie słowo !"#$"% (choiros)

oznacza #wink", ale tak%e pudendum muliebre. Dwuznaczno#$ tego słowa wy-

korzystuje komicznie na przykład Arystofanes w Acharnejczykach (w. 774). 

 Tablica rodu Eurypidesa przedstawia si" nast"puj(co:

             Mnesarchides – Klejto                Mnesilochos (I) 

                                   |                                  | 

Eurypides (I) ———— Melito (Choirine) 

                                         ________________________________ 
                                    |                              |                                     | 

Mnesarchides (II)   Mnesilochos (II)    Eurypides (II) 

 * Wystawiał sztuki ojca – Eurypides Młodszy po #mierci ojca wystawił 

Ifigeni" w Aulidzie, Alkmeona i Bachantki, jak po#wiadcza to scholium do 

!ab Arystofanesa (ad v. 67) oraz Ksi"ga Suda37.

Ad 9. 

 * W pierwszym roku osiemdziesi(tej pierwszej olimpiady – to jest w roku 

456 przed Chr. 

 * Peliady – zob. komentarz ad 5.  

 * Napisał dziewi"$dziesi(t dwa dramaty – t" liczb" dramatów nale%y po-

mniejszy$ o cztery dramaty Kritiasza przypisane Eurypidesowi, to jest trzy 

wymienione w !yciu jako nieautentyczne oraz zachowan( tragedi" Rezos,

uznawan( dzi# tak%e za nie-Eurypidesow(38. Ksi"ga Suda informuje, %e poeta 

brał udział w 22 agonach, co dawałoby 88 wystawionych dramatów, je%eli

wszystkie były prezentowane na Wielkich Dionizjach. Nie da si" jednak 

wykluczy$, %e zagin"ło wi"cej sztuk, ni% przyjmowali filologowie aleksan-

dryjscy, poniewa% didaskalie ate'skie, które stanowiły dla nich &ródło, nie 

mogły uwzgl"dnia$ Archelaosa i Andromachy, wystawianych poza Atenami39.

 * S( nieautentyczne – za U. Wilamowitzem40 za ich autora przyjmuje si"
tyrana Kritiasza, poet" i polityka, wuja Platona i tytułowego bohatera jed-

37 TrGF, vol. 5.1, T 3, 5. 
38 Zob. E u r i p i d e s, Rhesus, ed. J. Zanetto, Stuttgart–Leipzig 1993.  
39 Zob. U. von W i l a m o w i t z - M o e l l e n d o r f f, Einleitungen in die griechische Tragö-

die, Berlin 1921, s. 40; L e s k y, Tragedia grecka, s. 319. 
40 U. von W i l a m o w i t z - M o e l l e n d o r f f, Analecta Euripidea, Berlin 1875, s.161. 
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nego z jego dialogów. Tennes41 to imi" tytułowej postaci dramatu, w którym 

wykorzystano tzw. motyw %ony Putyfara. Sztuka Radamantys42 dotyczyła 

walki Afaretydów z Dioskurami, bra$mi Heleny. Pewn( rol" odgrywała 

w nim córka Radamantysa, bohatera z Krety, który zasłyn(ł z m(dro#ci 

i sprawiedliwo#ci. Po #mierci został jednym z trzech s"dziów w Podzie-

miach, razem z Minosem i Ajakosem. Pejritoos43 – bohater tytułowy tej tra-

gedii był jednym z Lapitów i przyjacielem Tezeusza, króla Aten. Dramat 

z jego imieniem przedstawiał przygody tych dwu herosów w Hadesie, sk(d

próbowali uprowadzi$ Persefon". Fragment papirusu (Oxyrhynchus Papyri,
XVII, 2078) zawiera urywek rozmowy Tezeusza z Heraklesem, który 

ratował zuchwałych bohaterów z opresji. Te trzy sztuki jako trylogi" tra-

giczn( uzupełniał prawdopodobnie dramat satyrowy Syzyf44, którego du%y
fragment przekazał Sekstus Empirik (1 N; DK 88 B 25). Syzyf (Sisyphos) był 

synem Ajolosa, a wi"c wywodził si" z rodu Deukaliona, Noego mitologii 

greckiej. Uchodził za najprzebieglejszego z ludzi i najbardziej pozbawio-

nego skrupułów. Był cz"sto bohaterem dramatów satyrowych jako posta$
niezwykle barwna.  

Ad 10. 

 * Filochoros (Philochoros) – Filochoros Ate'czyk, syn Kyknosa, był 

wieszczkiem, który wró%ył z ofiar, lecz tak%e ostatnim i najwybitniejszym 

attydograf(, %yj(cym w III wieku przed Chr. Jego historia Attyki (Atthis)

w 17 ksi"gach przedstawiała dzieje Aten od czasów najdawniejszych do 262 r. 

przed Chr. i zawierała wiele wiadomo#ci z dziedziny kultu i obyczajów ate'-

skich, w tym tak%e informacje o agonach teatralnych, tragedii i mitach wy-

korzystanych przez Sofoklesa i Eurypidesa. Zachowało si" z jego dzieła 230 

fragmentów o du%ej warto#ci historycznej (Jacoby FGrH, Bd. 3 B, 97-160).). 

 * Eratostenes (Eratosthenes) – Eratostenes z Cyreny (276-196) był zna-

komitym uczonym i poet( aleksandryjskim oraz kierownikiem słynnej bib-

lioteki w Aleksandrii. Zasłyn(ł przede wszystkim jako twórca geografii 

fizycznej i matematycznej, lecz tak%e jako filolog, autor działa o starej ko-

medii (Peri komoidias).

41 Crit. 43, F 21 (TrGF, vol. 1, frg. 182-183). 
42 Crit. 43, F 16-18 (TrGF, vol. 1, frg. 178-180).  
43 Crit. 43, F 1-14 (TrGF, vol. 1. frg. 171-178; frg 178-80).  
44 Z tego dramatu mamy tylko fragmenty: TrGF, vol. 5.2, frg. 673-674. 
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 * Pochowano go w Macedonii – grób Eurypidesa w Macedonii był znany 

długo po jego #mierci i odwiedzany przez w"drowców45.

 * Tukidydes (Thoukydides) – Tukidydes Ate'czyk (ok. 455-399), najwy-

bitniejszy historyk grecki, jest autorem monografii Wojna peloponeska. 
 * Timoteos (Timotheos) – Timoteos z Miletu (ok. 450-360) był poet( i ma-

larzem, działał głównie w Atenach. Z jego twórczo#ci znamy du%y fragment 

(240 wersów) nomosu kitadorycznego. 

 * Persowie (788 PMG) – utwór odkryty na papirusie w 1902 r. Timoteos 

dał w nim poetyck( wizj" zmaga' Greków z Persami pod Salamin(.

 * Pomniki zostały ra%one piorunem – Plutarch, który równie% o tym 

wspomina (!ywot Likurga, 31, 5-6), dodaje do tej informacji nast"puj(cy

komentarz: „Stało si" to zreszt( wa%nym argumentem obrony i znacz(cym 

#wiadectwem dla miło#ników Eurypidesa, %e mianowicie po #mierci tylko 

jemu jednemu zdarzyło si" to, co wcze#niej spotkało człowieka ukochanego 

przez bogów i przenikni"tego pobo%no#ci(”46 (to jest Likurga prawodawc").

Ad 11. 

 * Podczas proagonu – proagon był rodzajem prezentacji tragedii w ich 

najwa%niejszych partiach jeszcze przed wystawieniem cało#ci w teatrze. Pro-

agon miał miejsce w odeonie, budynku znajduj(cym si" obok teatru Dio-

nizosa w Atenach; odbywały si" w nim głównie koncerty muzyczne i rapso-

dyczne47.

 * Bez wie'ców – podczas proagonu poeta, choreuci i aktorzy w normal-

nych okoliczno#ciach wyst"powali w wie'cach na głowie. 

Ad IB. 

 Inna wersja – zobacz Wst"p, s. 6. Przy powtarzaj(cych si" informacjach 

z cz"#ci pierwszej (IA) nie podaj" komentarza. 

Ad 2.  

 * Uczył si" u Archelaosa – Archelaos (V wiek przed Chr.), syn Apolo-

dorosa z Aten, był filozofem przyrody (physikos), uczniem Anaksagorasa. 

45 Plutarch w !ywocie Likurga, 31, 5 (TrGF, vol. 5.1, T 130 a) precyzuje, %e Eurypides został 

pochowany w pobli%u Aretuzy (miasta w południowej Macedonii w okolicach Amfipolis.). 

Ksi"ga Suda (TrGF, vol 5.1, T 3, 5) podaje jednak, %e Archelaos kazał pochowa$ poet" w Pelli. 

Kenotaf za# miał znajdowa$ si" na drodze do ate'skiego portu Pireusu (Paus. 1, 2, 2 = TrGF, vol. 

5.1, T 129 a).  
46 Przekład K. Korusa.  
47 Na temat proagonu zob. R. R. C h o d k o w s k i, Teatr grecki, Lublin 2003, s. 34-35.  
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O jego %yciu nic pewnego nie wiadomo, nie wiadomo wi"c te%, czy rzeczy-

wi#cie był nauczycielem Eurypidesa, chocia% o jego zwi(zkach z Sokratesem 

i Eurypidesem wspomina tak%e Ksi"ga Suda (Adler a 4084) oraz Diogenes 

Laertios (II,16)48.

Ad 3. 

 * Ten sposób post"powania […] pomagał Sofoklesowi – w !yciu Sofo-
klesa (Vita Sophoclis, 7)49 czytamy o tym poecie: „miał tak czaruj(ce uspo-

sobienie, %e był kochany wsz"dzie i przez wszystkich”.

Ad 4. 

 * Posługiwał si" stylem #rednim (plasmati mesoi) – przez „styl #redni” 

nale%y tu chyba rozumie$ styl po#redni mi"dzy przyziemnym a zbyt wznio-

słym, o których pisze Arystoteles (Rhet. 1404 b 3-4). 

 * U%ywał argumentów na obie strony – ten sposób argumentowania naj-

bardziej jest widoczny w agonach, czyli scenach sporu w tragedii, na przy-

kład w Medei i Hekabie.

Ad 5. 

 * Z których zachowało si" sze#$dziesi(t siedem – zob. komentarz do IA 9. 

 * Osiem dramatów satyrowych – przyjmuje si", %e tylko tyle dramatów 

satyrowych znali ju% filologowie aleksandryjscy50. Nie wiemy, czy ta dziw-

nie mała liczba wynika z tego, %e niektóre z nich wcze#niej zagin"ły, czy te%
z tego, %e Eurypides mógł swoje tetralogie zamyka$ dramatem niesatyro-

wym, a wi"c rodzajem tragikomedii, jak miało to prawdopodobnie miejsce 

w przypadku tragedii Alkestis. W ka%dym razie Eurypidesa nie mo%na zali-

czy$ do grona najwybitniejszych autorów dramatu satyrowego. 

 * Jeden nieautentyczny – chodzi tu o Syzyfa, który obecnie uznawany jest 

za dzieło Eurypidesa (zob. wy%ej).

 * Odniósł pi"$ zwyci"stw – t" liczb" zwyci"stw potwierdzaj( Ksi"ga Suda 
(695 5 Adler)51 oraz Aulus Gelliusz (17, 4, 3)52, ale obejmuj( ni( tak%e zwy-

ci"stwo, które poeta odniósł po#miertnie, gdy jego tetralogi" wystawił syn, 

Eurypides Młodszy. 

48 TrGF, vol. 1, T 39 b. 
49 TrGF, vol. 4, T A 7. 
50 Zob. L e s k y, Tragedia grecka, s. 320. 
51 TrGF, vol. 5.1, T 3. 
52 TrGF, vol. 5.1, T. 65 b. 
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Ad II. 

 * !ycie zako'czył w nast"puj(cy sposób – histori" o rozszarpaniu poety 

przez psy Archelaosa podaj( i inni biografowie Eurypidesa, a wi"c Satyros 

(frg. 39, kol. XX, 22-35 oraz frg. 39, kol. XXI), jak równie% Ksi"ga Suda
(s.v. Euripides). Satyros w swej informacji o #mierci poety kładzie wi"kszy 

nacisk na udział innych osób, a mianowicie Archelaosa i my#liwych, którzy 

spu#cili psy. By$ mo%e jednak wersj" o takim ko'cu %ycia Eurypidesa stwo-

rzono pod wpływem znanych z mitologii gwałtownych rodzajów #mierci 

przez rozszarpanie, jakich doznali na przykład Akteon i Penteus.

 * Trakowie – pod t( nazw( kryło si" 20 ró%nych plemion, uwa%anych 

przez Greków za barbarzy'ców. Tracja to kraina, której południowe granice 

wyznaczała Propontyda i Morze Egejskie, na zachodzie rzeka Strymon, a na 

północy Dunaj (Danubius). Dopiero Filip II Macedo'ski wł(czył wi"ksz(
cz"#$ Tracji do swego imperium. 

 * Talent – talent w zasadzie był jednostk( wagi złota lub srebra, przej"t(
przez Greków z Babilonii; jego wielko#$ wahała si" od 21 do 68 kilo-

gramów. W Atenach talent jako jednostka monetarna oznaczał ok. 25 kilo-

gramów srebra i miał warto#$ 6000 drachm.

 * Poprosili Eurypidesa o zwolnienie od kary – z kontekstu wynika, %e

poeta to zwolnienie dla nich od króla uzyskał i przez to zabita suka nie 

została pomszczona.

 * Psia sprawiedliwo#$ – o przysłowiu tym wspomina równie% Satyros 

(frg. 39, kol. XXI). 

Ad III, 1. 

 * Miał grot" na Salaminie – o tej grocie wspomina Filochoros (FGHist. 

328 F 219) oraz Satyros (frg. 39, kol. IX). Jest faktem, %e w wielu %ycio-

rysach filozofów lub pisarzy spotykamy grot" jako symbol odosobnienia, nie 

znaczy to jednak, %e powinni#my odrzuca$ jej realne istnienie w %yciu Eury-

pidesa, człowieka, który był troch" zarozumiały i nie szukał specjalnie kon-

taktów z tłumem, by si" mu przypodoba$53.

 * Ze sfery morskiej czerpał wiele porówna' – to stwierdzenie jako fakt 

rzeczywisty potwierdzaj( współczesne badania nad j"zykiem Eurypidesa.

 * Z wygl(du był ponury – obraz Eurypidesa jako człowieka smutnego, 

nieprzyst"pnego i stroni(cego od towarzystwa innych ludzi przekazuj( nam 

tak%e pozostali biografowie poety. Satyros pisze: „nikt go nie lubił, m"%-

53 Na ten temat pisze obszerniej T. Stevens (Eurypides and the Athenians, s. 87-93).  
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czy&ni z powodu jego nietowarzysko#ci (dysomilia), kobiety z racji tego, jak 

[&le – R.R.Ch.] je przedstawiał w swoich sztukach”. Ksi"ga Suda (s.v. 

Euripides) nazywa go „ponurym” (ameides) i „stroni(cym od towarzystwa” 

(pheugon tas synousias)54. Zdaniem P. Stevensa55 ta negatywna opinia o poe-

cie ma swoje &ródło nie tyle w zachowanych sztukach Arystofanesa i frag-

mentach starej komedii, lecz wzi"ła si" cz"#ciowo z faktu jego cz"stego 

przebywania w jaskini na Salaminie, a cz"#ciowo z tego, %e był uwa%any za 

my#liciela, „a my#liciele z definicji byli uwa%ani za dumnych i nietowa-

rzyskich”. Na pewno jednak ten poeta nie był tak popularny i lubiany 

w Atenach jak współczesny mu Sofokles. Dopiero w IV wieku przed Chr. 

jego twórczo#$ osi(gn"ła szerokie uznanie. Wyraz twarzy z portretu neapoli-

ta'skiego nie ma jednak w sobie ani pos"pno#ci, ani zgry&liwo#ci, przeciw-

nie – twarz ta, jak pisze słusznie S. Witkowski56, „jest pełna łagodno#ci, 

dobroci, powagi i smutku”. 

 * Zgodnie z tym gani go Arystofanes – równie% według Aulusa Gelliusza 

(15, 20, 6-8) komediopisarz gani Eurypidesa w komedii Tesmoforie (w. 453-

-456), a Aleksander Eolski (TrGF, vol 5.1, 8) okre#la go słowami: stryphnos
(„cierpki”) oraz misogelos („nienawidz(cy #miechu”). Według Mary R. Lef-

kowitz (The lives of Greek poets, London 1981, s. 88) wszystkie te aneg-

dotyczne informacje na temat %ycia poety powstały na podstawie przekazów 

starej komedii oraz dzieł samego Eurypidesa.

Ad 2. 

 * Choirile – zob. komentarz ad IA 8. 

 * Hipolit (Hippolytos) – Eurypides napisał dwie wersje tragedii pod 

tytułem Hipolit. W pierwszej, której w czasach pó&niejszych dodano okre#-
lenie „zasłaniaj(cy twarz” (kalyptomenos)57, Fedra sama wyznawała miło#$
swemu pasierbowi Hipolitowi, a ten ze wstydu zasłaniał twarz. Publiczno#$
ate'ska była zgorszona takim „bezwstydem” bohaterki. Autor !ycia ma 

prawdopodobnie na my#li to pierwotne, odwa%niejsze opracowanie. W dru-

giej redakcji tragedii, Hipolicie uwie'czonym (Hippolytos stephanephoros),

dramaturg usun(ł „rzeczy niewła#ciwe”, a po#redniczk( mi"dzy macoch(

54 TrGF, vol 5.1, 3, 3. 
55 Eurypides and the Athenians, s. 89. 
56 S. W i t k o w s k i, Tragedia grecka, t. 2, Lwów 1930, s. 15. 
57 Zachowało si" z niej 50 wierszy (TrGF, frg. 428-447). Cało#$ znali jeszcze Owidiusz 

i Seneka, którzy z niej czerpali – pierwszy w czwartej Heroidzie, drugi w swojej Fedrze.
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a pasierbem jest stara piastunka. Jest to jedyna sztuka, o której wiemy na 

pewno, %e poeta zdobył ni( pierwsze miejsce w agonach.

 * Przy jednym jest wierna, a przy drugim nie – jest to oczywista parafraza 

słów Elektry, która ma na my#li Ajgistosa jako drugiego m"%a Klitajmestry 

(Eurypides, Elektra, 921-924; przekład J. Łanowskiego):

Niech to wie ka%dy: gdy kto cudz( %on"
uwiedzie tajnie, a potem wzi($ musi, 

biedny on, je#li uwa%a, %e %ona

przedtem niewierna, jemu b"dzie wierna. 

Ad 3. 

 * Kefisofont pomagał mu tworzy$ tragedie – informacja prawdopodobnie 

oparta na !abach Arystofanesa (w. 944), gdzie komediopisarz ka%e tragi-

kowi wyzna$, %e pie#ni chóralne przej(ł od Kefisofonta. W jego Acharnej-
czykach (w. 395 nn.) Kefisofont pojawia si" jako sługa Eurypidesa (therapon 
Euripidou), a Tomasz Magister w komentarzu do tego miejsca (prawdo-

podobnie bł"dnie) twierdzi, %e był on aktorem dramaturga. 

Ad 4. 

 * Hermippos – chodzi tu o Hermiposa ze Smyrny (III/II wiek przed Chr.), 

filozofa ze szkoły perypatetyckiej, który był autorem !ywotów (Bioi), zawie-

raj(cych obszerny, lecz cz"sto zmy#lony materiał biograficzny. 

 * Dionizjusz (Dionysios) – chodzi tu o Dinizjusza I Starszego, tyrana 

Syrakuz (405-367 przed Chr.). 

Ad 5.  

 * Wysławiaj usta słodsze ni% miód i Syren głosy – podobne #wiadectwo

znajdujemy u Aulusa Gelliusza (15, 20, 8)58.

Ad IV, 1. 

 * Niewolnik o imieniu Kefisofont – chodzi tu o Kefisofonta wspomnia-

nego ju% wcze#niej (IV, 1). 

Ad 2. 

 * Kobiety na Tesmoforiach zrobiły na niego zasadzk" – Tesmoforie 

(Thesmophoria) były #wi"tem obchodzonym ku czci bogini Demeter, w któ-

58 TrGF, vol. 5.1, T 2, 8.  
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rym udział mogły bra$ jedynie kobiety. Fikcyjny atak kobiet na Eurypidesa 

podczas tych #wi(t przedstawił Arystofanes w komedii Kobiety obchodz(ce 
Tesmoforie (Thesmophoriadzousai). Informacja !ycia wyra&nie oparta jest 

na tej sztuce, a szczególnie jej wierszach 181-182 oraz 372 nn.  

Ad 3. 

 * Filemon (Philemon) – Filomen z Syrakuz lub Soloi (ok. 365/60-263) 

był jednym z najwybitniejszych przedstawicieli nowej komedii attyckiej, na-

#ladowanym potem w Rzymie przez Newiusza i Plauta. Z jego 97 (?) sztuk 

zachowały si" tylko fragmenty.  

 * Zdania uj"tego w nawias nie ma w wydaniu Kannichta, lecz uwa%am, %e

nie ma powodu go usuwa$, poniewa% stanowi potrzebne zamkni"cie ostat-

niego suplementu. 
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VITA EURIPIDIS 
INTRODUCTIO – TRANSLATIO – COMMENTUM

A r g u m e n t u m  

 Vita Euripidis in variis codicibus tradita in hoc articulo transfertur, commentatur brevique 

introductione illustratur. Haec prima in linguam Polonam translatio textu contento in quinto 

volumine libri, qui Tragicorum Graecorum Fragmenta inscribitur, a Richardo Kannicht editi, 

nititur. Commentum ad res personasque in Vita commemoratas attinet atque eius errores corrigit. 
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